ÉVALUALTION DU 2 11 2016 

1/ Quelle est la bonne réponse ? / ¿Cuál es la respuesta correcta ?

Le féminin d’absent est: (el femenino de ausente es)

a) Absent (ausente para el masculino singular)
b) Absents (el plural ya lo veremos más tarde)
c) Absente  (ausente para el femenino singular)



2/ Le mot “ Petite”  vous le prononcez: 

a) P e t i
b) Pe t i t (pequeña)
c) P e t i t e (toutes les lettres)

3/ On fait l’appel, vous répondez quand vous entendez votre nom ou votre  prénom… (pasamos lista, vosotros respondeís cuando oís vuestro apellido o vuestro nombre…

a) À moi, à toi (a mí, a ti)
b) Bonjour, comment allez-vous? (hola, buenas, buenos días, cómo está usted ?
c) C’est moi, / je suis là / oui…/ présent(masculino singular/e (soy yo, estoy aquí/ sí, presente (femenino singular : « présente »

4/ Pour présenter d’une manière formelle quelqu’un vous dites…(para presentar de una manera forma a alguien, vd/vds, vosotros, decís…

a) Je vous présente à Monsieur Dubois (con el verbo « présenter, no poner la preposición « à » como en español, el verbo en francés sin preposición)
b) C’est Monsieur Dubois (no es una manera formal)
c) Je vous présente Monsieur Dubois. (esta es la correcta). 

5/Complétez les pointillés: (completar los puntos)

- Ah! Bonjour Rémy ………………..? ça va ? (qué tal)
       – ça va, et toi? (bien y tú, le contesta)(vemos que « ça va » tiene dos significados, uno « qué tal » al preguntar, y otro (bien) al responder nuevamente « ça va) et toi ( y tú)

6/ Complétez les pointillés:

Bonjour, Madame Rémy, vous ……….………bien? allez
Très bien merci et vous? «  vous  allez bien = cómo está usted). 


7/ Il y a une erreur : (hay un error)

a) Salut, Pierre, tu vas bien ? Hola Pierre, ¿qué tal estás ? (de tú, está bien)
b) Monsieur Martin, tu vas bien ? (esto está mal, « tu vas bien es de tú, no puedes mezclarlo con Monsieur, de usted). 
c) Monsieur Martin, comment allez-vous ? (Señor Martin ¿cómo está usted ?


8/ Vous rencontrez un ami/une amie et quand vous partez vous dites: ( Usted se encuentra con un amigo/amigo et cuando se va qué dice) Son dos situaciones al encontrarse y al despedirse. 

a) Au revoir, tchao
b) Damien, ton rendez-vous…
c) Salut ! (esta es la correcta, porque Salut vale en el trato de tú, cuando se encuentra con alguien como cuando se despide. 

9) Est-ce que c’est correct ? (Es correcto ?) ( el « est-ce que, no tiene trauducción, es una fórmula para preguntar siempre algo, si oyes « est-ce que » ya sabes que te van a preguntar algo. 

a) Bonjour Mesdames et Messieurs
b) Bonjour Alix
c) Bonjour Claude
d) Toutes les réponses sont correctes. (todas las respuestas son correctas). 

10/ faites un dialogue avec les mots suivants : 

· Salut, Tchao
· Oui, d’accord, pas de problème, on se téléphones. 
· Oui, oui ça va, merci
· Ah, Pascale, comment vas-tu ?
· .à vendredi alors. 
· Tu me téléphones vendredi ?
· Moi, très bien, merci et toi ?
· Allo ! Pascal, c’est Pascale, tu vas bien ?

· Pascale(la fille) : Allo !, Pascal, c’est Pascale, tu vas bien ? (Allo, (oiga) (es Pasca-nombre de chicol), aquí soy Pascale(chica), ¿qué tal estás ?

· Pascal(le garçon) : Ah ! Pascale, comment vas-tu ?/ ¡ah, hombre ! Pascale, ¿cómo estás ?

· Pascale : Moi, très bien et toi ?(Yo, muy bien y tú)

· Pascal : Oui, oui ça va merci.(sí, sí yo bien gracias) (ya vemos aquí el doble sentido de « ça va » cuando pregunto y cuando contesto. (dicho antes). 

· Pascale : tu me téléphones vendredi ? (¿me llamas el viernes ? (observamos que en francés siempre el verbo tiene que ir con un sujeto, en este caso es « tu » (tú) me llamas. (en español decimos « me llamas », no ponemos el « tú sujeto, en francés obligatorio, excepto al imperativo,pero aquí no es el caso). 

· Pascal : Oui, d’accord, pas de problème, on se téléphone. (sí, de acuerdo, ningún problema, nos llamamos (on se téléphone). 

· Pascale : à vendredi, alors (hasta el viernes entonces) 

· Pascal : Salut, Tchao.(adiós). 


Pour jeudi 10 novembre, vous devez maîtriser les dialogues de la page 10, le 1, le 2, le 4 et 4 vous le remplacez par le dialogue de l’exercice 10. (para el jueves 10 de noviembre, tenéis que dominar los diálogos 1, 2, 3, y el 4 remplazarlo por el ejercicio 10 ) 

Vous aurez une preuve orale, je vous dirai «  dialogue avec Tu, ou avec vous, et vous devrez rencontrer un camarade et le saluer sans regarder le livre, vous utilisez les formules de tu, et de vous pour le saluer. Après vous utiliserez le dialogue 10, rencontrez une/une amie et utilisez « tu me téléphones …) ( el jueves 10 tendréis una prueba  oral-primero, y luego escrito 5 preguntas con un ejercico como el 10, de comprensión con frases desordenadas, pero que tendrán que ver con los diálogos 1,2,3,y 4 o 10). Tenéis que dominar la situación de qué decir cuando encontráis y os despedís de alguien sea conocido de « tu » o no conocido de « vd. » son las primeras palabras en francés y hay que saberlo. El diálogo 4 se le adjunta el diálogo 5 del ejercicio 3 de la página 11. 

Je vous rappelle que vous devez savoir « par cœur »(de memoria) les contenus des encadrés (os recuerdo que teneís que saber bien y de memoria los contenidos  de los cuadros. 

Pour lundi de la page 12, le dialogue 1 seulement(para el lunes el diálogo 1 de la página 12). 

(ya no os traduzco en español tenéis que acostumbraros a leer y entender el francés, si no, OS VA A COSTAR MUCHO EL APRENDER Y SER AUTÓNOMOS, SI SIEMPRE HAY UNA TRAUCCIÓN, 

Les mots important de premier dialogue. 

· Votre nom  s’il vous plaît ( traduisez… traducid ….)
· Je m’appelle …. (traduisez)….
· Ça s’écrit comment ?  (esto cómo se escribe) 
· Epelez-moi, s’il vous plaît (deletréeme por favor) 

COMMENT ÉPELER (cómo deletrear) 

	Vous pouvez m’épeler, s’il vous plaît ? = comment ça s’écrit ?…
 ..épelez-moi,(deletrear) (c’est l’impératif) (
s’il vous plaît……………………………..

A= comme Antoine 
B= comme Bernard
C=comme Camille/Cécile
D=Denise, Désiré(e)
E= Émile, Etienne, Espagne 
F=France
G=Gérard
H=Henri
I=Italie
J=Jean
K=Kléber, Kilo
L=Louis
M=Madrid, Marcel
N=Nantes, 
O=Orléans
P=Paris
Q=Québec
[bookmark: _GoBack]R=René, Renoir, République
S=Susanne, 
T=Toulouse, Téodore
V= Versaille, Victoire
W=Wagon
X=Xavier
Y=Yvonne
Z=Zoo, Zoé. 


Vous devez prendre l’habitude de savoir épeler, prenez comme référence des prénoms, des noms de villes connues ( tenéis/ que tomar la costumbre de saber deletrear(épeler), tomad como referencia nombres de personas, nombres de ciudades conocidas. 

On va s’exercer lundi prochain …. 

Salut ! Bon weed kend. 
			……




· 















EVALUALTION DU 211 2016

1/ Quelle es Ia bonne réponse 2 /¢Cud s Iarespuesta

Lo féminin dabsent et el femenino de ausente es)
a) Absent (susente para o mascuino singulr)

) Absents el plralya o veremos s tare]

) Absente (ausente para o femenino singulr]

2/Le mot  etite” vous e prononce:

are
b)Petit (pequena)
)P etite(toutes s ettres)

3/ On fat Fappel, vous répondez quand vous entendez
votze nom ou voire prénom...(pasamos lsa, vosotros
respandeiscusndo ois vaestra spelido @ vueitro
nombre.

2} Amo, & toi i 1)

b)Bonjour, comment llez-vous? hols, buens,
uenos dias, cbmo est usted ?

€)Clest moi,/ josuis 1/ ou../ présent{masculino
singular/e <oy yo, estoy aqui 3, presente
femenino singular -  présente »



